
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Μαΐου 2012 

για τροποποίηση της απόφασης 2008/620/ΕΚ περί θέσπισης ειδικού προγράμματος ελέγχου και 
επιθεώρησης για τα αποθέματα γάδου στο Kattegat, στη Βόρειο Θάλασσα, στο Skagerrak, στην 

Ανατολική Μάγχη, στα ύδατα δυτικά της Σκωτίας και στην Ιρλανδική Θάλασσα 

(2012/264/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής, τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, 
(ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) αριθ. 
768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) 
αριθ. 388/2006, (ΕΚ) αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, 
(ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) αριθ. 
1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 
2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) αριθ. 1966/2006 ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 95, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Με την απόφαση 2008/620/ΕΚ της Επιτροπής ( 2 ) θεσπίζεται 
ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης ισχύος τεσσάρων 
ετών για την εξασφάλιση της εναρμονισμένης εφαρμογής των 
μέτρων που θεσπίζονται βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
423/2004 του Συμβουλίου ( 3 ) με στόχο την αποκατάσταση 
των αποθεμάτων γάδου στο Kattegat, στη Βόρειο Θάλασσα, 
στο Skagerrak, στην Ανατολική Μάγχη, στα ύδατα δυτικά 
της Σκωτίας και στην Ιρλανδική Θάλασσα. 

(2) Το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης είναι απα­ 
ραίτητο για την οργάνωση της επιχειρησιακής συνεργασίας 
μεταξύ των ενδιαφερόμενων κρατών μελών και για να δοθεί 
η δυνατότητα στην Κοινοτική Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας 
να καταρτίσει κοινά σχέδια ανάπτυξης σύμφωνα με το άρθρο 
9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 768/2005 του Συμβουλίου ( 4 ). 

(3) Για να εξασφαλιστεί η συνέχιση της εναρμονισμένης εφαρ­ 
μογής των μέτρων αποκατάστασης όσον αφορά τα αποθέ­ 
ματα γάδου, το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης 
θα πρέπει να παραταθεί για ένα έτος. 

(4) Κατά συνέπεια, η απόφαση 2008/620/ΕΚ θα πρέπει να τρο­ 
ποποιηθεί ανάλογα. 

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση θεσπί­ 
στηκαν με τη σύμφωνη γνώμη των οικείων κρατών μελών. 

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής αλιείας και υδατοκαλ­ 
λιέργειας, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Στο άρθρο 2 της απόφασης 2008/620/ΕΚ η εισαγωγική φράση 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης που αναφέρεται 
στο άρθρο 1 ισχύει για πέντε έτη και καλύπτει:». 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 21 Μαΐου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 131/6 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.5.2012 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 198 της 26.7.2008, σ. 66. 
( 3 ) ΕΕ L 70 της 9.3.2004, σ. 8. 
( 4 ) ΕΕ L 128 της 21.5.2005, σ. 1.
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